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VIII. Ich bin jung gewesen
I have been young

from Israelsbriinnlein (1623)

Psalm 37: 25,37 Johann Hermann Schein (1586-1630)
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I have been young, and now am old,...
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I have been young, and now am old; yet have I not seen...
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...yet have I not seen...
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...the righteous forsaken, nor his seed begging bread.
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...nor his seed begging bread. Depart from evil, and do good,...
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Depart from evil, and do good; and dwell for evermore.
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...and dwell for evermore.
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...and dwell for evermore.
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